Booxk 1.]

(Mgh, Mgb;) as also 'J.i’ji (0, K:) or this
latter signifies the [or part in which is the
commissure] of the ,..L.L [generally meaning
muzzle] ; (Lth, 0, K ;) as also SW1; (TA ;) that
is, (Lth, O, in the K “ or” [as if to denote a dif-
ferent meaning],) [the part in which is the sym-
physis] of the u\i& [or two lateral portwns of the
lower jam]: (Lth 0, K:) [see J.,JJ! :] and
@m is said to mean the place [on either side
1;7ith that on the other side] where the two jaws
meet [and are articulated] next the temple, above
and belorw ; of a human being and of a horse or
the like: (TA:) and, in the Béri’, (Mgb,) or in
the T, (TA,) the place queetmg of the two sides
of the mouth (9,1.&..." Ui_h) on both sides :
(Mgb, TA :) [but this last explanatlon is strange,
and app. little known :]) pl. J,ﬂ. (Msgb.) One
says, f-.i; ;,.; ,);;I! J.:‘.i; [which may be best
rendered The man’s slayer is between his two
Jans, or two lateral portions of his lower jar];
(S, O, TA;) meaning the man’s tongue: (TA:)
& prov., in which  Jiie may be [properly] an
inf. n., or & noun of place, or an inf. n. used in
the place of an act. part. n.: accord. to the third
of these explanations, [which most nearly denotes

the meanmg intended,] it is as though one said,
B, - 0,

t,G v ,’)q.)ll .}JB (Meyd. [See Freytag’s
Arab. Prov.,, ii. §97.]) See also 53,

o] [an inf. n.: see 1, last sentence]. zmm Sl °
is the name of One of the northern comtellatiom,
[Corona Borealis,} (Kzw,) certain stars, (S, O
K,) eight stars, called in Pers. Hliaeys A...L‘b

(Xzw,) behind Col)ll JL...Jl [i. e. Arctum], (S,
0, K,) [near] behind the staff of C\,dl [which
is a name of Bootes], (Kzw,) having a circling
Jorm, (§, O, K, and Kzw,) but with a gap, or
breach, in the circling, for which reason, [agree-
ably with the Pers. appellation mentioned above, ]
it is called ;e S Laa [the boml of the
paupers], (Kzw,) this being the name given to it
by the children. (As, S, 0, K.)

&5 An unknit, or a loosened, state (E!)bi) of
the .,.ﬂ... [or shoulder-joint]. (K. [But see 1, last

explanatlon but one, where it is mentioned as an
inf. 0.]) «= And (K) A state of dislocation of the
Joot : (S 0, K:) hence the phrase, in a verse of
Ru-beh, &M Lolie : (8, 0 :*) but (in this
instance, O), accord. to As, SKN is used by
poetic license for GH] [meaning ¢ the jaw,” so
that the phrase signifies like him whose jaw has
become broken after its having been set]. (8, 0.)
= And A state of fracture of the jaw: (K,
TA:) or of dislocation thereof. (TA.)

ol IS and a3, (8,0, Mgh,* K,) the
latter mentioned by Ks (S, O, Msb) and ISk,
(Msb,) That wherenith the pledge is, or is to be,
redeemed : (S, O, Msgb,* K:) so in a verse cited
voos Gk, (8, 0.)

Bt [One who separates, &c., much, or often].
— [And hence,] &b I\X5 1 One who does not

< — SO
make his words and their meanings congruous, or
consistent, by reason of his foolishness, or stupidity.
(Z, TA.)

3.

JU [as an act. part. n., Separating, &C. wm
And] + Extremely aged, or old and weak ; applied
in this sense to a man ; (AZ, 8, 0, K;) and also
to a camel : (K :) or, applied to a camel, disabled,
or fatigued, by leanness, or emaciation : fem. with
5. (En-Nadr, TA.) — And ! Foolish, or stupid :
(8, 0:*) or very foolish, or stupid: (IAer, K,

. 8.

TA:) and you say JU LU, (IApr, §,0,TA,)
making U an imitative sequent : or, accord. to

o 8. 80-
Yagkoob, you say .50, [
2 a substitute, not an imitative sequent. (TA.)

83 .. 8. 4.
And Iy SU Soal 1[A foolish, or stupid,
person,] one who talks of that which he knows
and of that which he knows not, and is more, or
oftener, incorrect than correct. (El-Hosgeybes,
LT 8 -

TA.) PL a5 and I3, (IAer, K.)

.Ul S, K,) or y&.." J.ﬂ (K,) One mwhose
.,,.S‘... [here meaning shoulder-bone] has become
unimit, or loosened, (C).Lt,) Jrom its joint, in
consequence of meakness and flaccidity. (8, K.*
[See also 5),;.1-;.]) — And &3} :}.;; [A man
having the jaw broken]. (TA. [There expl. as
signifying & .:Li.!l ;,.Jﬁ.._; ; & mistranscription, for

JJO

.J.i." ”—S'.a see -LCJ last sentence.]) =mm See
also .un

l?.'io applied toa she-camel part. 1. of =St
[a. v] (O, TA:) and A.Cu and l,ﬁaaresyn
therewith. (TA.)

5.3:.":.1;'. A mare desiring the stallion, (AO, O,
ng
K, not offering opposition to him. (AO, O.)

o wot)

UeShie in the Kur [xcvm 1], (O TA,) fol-

rurbs® b Do

lowed by the words l.,.Jl ,,.,30 u..., (O,) means,
accord. to Mujahid (0, TA) and Zj,(TA,) In the
condition of desisting (O, TA) from their infidelity;
(TA;) or, a8 Akh says, ceasing from their in-
fidelity : (TA:) or, accord. to another, (O,)
namely, Niftaweyh, (TA,) quitting the present
state of existence, (O, TA,) i. e., sharing, one with
another, tn perdition, until the evidence came to
them (O, TA) that had been affirmed to them in
the Towrdh, with respect to the description of

£d ’4
Mohammad &c.; _ye’U being lit. an aor., but
in its meanmg a pret.: (O ) Az says that it is
not from .wm Lo meaning Jlj L, but from JK.M

.u...n u.o .u...n meaning ‘‘ the thing’s becommg
separated from the thing:” accord. to IAgr, as

: thus he makes

mentioned by Th, :,’SL‘ 33 means *Such a one
was set free, and at rest, from a thing;” and
hence u.g.{&-o in the Kur means ewperiencing
rest: accord. to Er-Réghib, it means separated,
or separated into several parties; for all [to
whom the word, preceded by a negative, relates]
were assenting to error. (TA.)

5
1 aed 3535, (0,* Mgb, K,) sor.2, (O, TK,)

2431

o 7, (Mgb,) inf. n. 55 (8,0, Msb, K ;*) and
')"'"5 (8, O, Mgb, K;) and ')_ﬂ_b, $,0,K,)
[which is more common than either of the first
and second,] inf. n. ;43 ; (0, TA ;) and ¥ ,%3;
(8, 0, Msb, K ;) and ¥ ,<t, (Msb, TA,) but this
last is vulgar; (TA ;) He thought upon it, con-
sidered it, or examined it [mentally]; (Msb;) ke
considered it in order to obtain a clear knowledge
of it; (5,0, TA ;) he employed his mind, (M,
TA,) or his oormderatwn, (K, TA,) upon it.
(M, K, TA.) [Seealso ;$5.]

2,4, b, and 8: see the preceding paragraph.
6 inf. n. of 1[q. V. p2 9 1A o3 3 S

;5, (Yaakoob S, 0, K,*) which is more chaste
than ').SZJ, [in this case,] (Yagkoob, S, O,) but
the latter is sometimes used, (K,) means I kave
no mant, or need, of this tlu'ng : (Yagkoob, 8, O,
K:*) or, as is seid in the A, 13a 3 J B i.e.
I have no want, or need, of this, nor do I care Sor
it. (TA)

35 and 158 (5,0, Mgb, K) and ¥ g5,
(Lth, O, K,) are simple substs., (8, O, Msb,*)
but the last is of rare occurrence, (Lth, O,) sig-
nifying T'hought, consideration, or [mental] exami-

nation, yal (§ [respecting a thing]; (Mgb;) con-
sideration [of a thing] in order to obtain a clear
knowledge [of it]; (§, TA ;) the employment of
the mind, (M, TA,) or of the consideration, (K,
TA,) upon a thing: (M, K, TA:) or repeated
consideration for the purpose of seeking [to dis-
cover] meanings: or the arranging of things in
the mind in order, by them, to arrive at some
object of which the attainment is desired, though
it be but a preponderating opinion: (Msh:) or
the arranging of knormn things [in the mind] in
order to attain to [the knowledge qf ] an unknown
(thing]: (KT :) pl. of the first ,Lﬂl (IDrd K

but Sb says that neither )f.i nor_Xe nor ).Ib has
any pl.: (TA:) the pl. of'z)ﬂ 15)9 (Msb.)

One says, )AJ t,‘\.’b ,S'J u-;w [Such a one has
thoughts all of which are pomta of wit]. (A,TA.)

L I rd

amm See also )3,

S).éJ’: see the next preceding paragraph ; the
* former in two places.

G

253 [Thoughtful;] having much 5 ; (IF, 8,
0, K;) as also ¥,35. (Er, K.)

;f:;: see what next precedes.

S

8. AJAJU&J.C..JH q \}.i..-.l [He strove,
laboured, or exerted himself, &c., in his doing] ;
(IAsgr, O, K;) 8aid of a man. (IAer, O.)

,Jﬂl A tremour, (8, 0, K,) ﬁ'om cold or from
fear: (S:) hence, in a trad, Jﬂl u).h.l (4
tremour seized me]: (S$,°0:) and in another,

3,08 3,0 ~

JE31 Qg o3 [And he passed the night having a
306 *





